Chapter 59

The Subjunctive ( part 2)

59.1 The Subjunctive is one of the Moods of the verb, used for exhortations or when there is an
element of doubt in a statement.. The other moods are the Indicative - used for statements and questions, and
the Optative - used when there is a strong wish for something.
The Subjunctive has three tenses - the Present, the Aorist, and the Perfect.
In chapter 21 we met the Present Subjunctive Active, and learned that the personal endings broadened their
vowel when forming the Subjunctive. In chapters 22 and 23 we learned the endings for the Middle and
Passive Present Indicative Active. Please review these chapters before proceeding.
In colloquial English, we often use the Indicative instead of the more correct Subjunctive.

e.g. "Ifitrains..." instead of "Ifitshouldrain..." or "Ifitrain..."

"IfTam..." instead of "IfIbe..."

59.2 Uses of the Subjunctive

The Subjunctive is usually used when there is an element of doubt about something.
The main uses of the Subjunctive are

1. Future Conditions (we don't know if the conditions will be fulfilled). Introduced by €&v (el + &v)
with the subjunctive in the protasis (the "if" clause). The apodosis (the "then" clause) uses the Indicative.

e.g. gav &mre. .. If you have . . .

2. Indefinite Clauses - usually referring to something in the future, which may or may not happen.

non

a) "whoever", "whatever" (we don't know who or what they are) . Introduced by a Relative Pronoun
which does not refer to a definite person or thing, with the Particle @v
e.g. 0g v O&An ... whoever wishes . . .
01l av moujte. .. whatever you do . . .

b) "wherever", "whenever" (we don't know where or when). Introduced by émov @v or Omov £dav
or Otav (Ote + Gv)

e.g. Omov €av KnpvyxdRi 10 evayyéAov ... wherever the Gospel is preached . . .
dtav moug. . . whenever you do . ..

¢) "until" some unspecified time (we don't know when). Introduced by £€wg or €mg @v or Emg oD

( 0V is the Genitive of the Relative Pronoun, implying ¥pOvov ). The element of doubt here is because the
clause refers to something in the future - it has not yet occurred, and it might not occur.

e.g. Eog av 8&€NONTE until you go out

3. Purpose Clauses, sometimes called Final Clauses, (we don't know if the purpose will be achieved or
not). Introduced by tva or 67twg, both of which can be translated as "so that", "that", "in order that", or
"in order to". Negation is with L1}, when the clause can be translated as "in order that . . . not" or "lest".

The Aorist is generally used, unless there is a wish to stress the continuity of the action - in which case the
Present will be used.

e.g. 0] ﬁ?&)ov tva Comv &yoov I came so that they may have life (John 10:10)
. tva. owbfj kol {omn ... so that (she) may be healed and may live (Mark 5:23)
. Omwg avapréyn ... that he might see again (Acts 9:12)
un kpivete, tvo pn kpdiite. Judge not, that you be not judged. (Matt. 7:1)
4. Noun clauses introduced by iva
e.g. CLUEEPN oot Tva AmOANTOL &V TV HEADV GOV ...
It is better that one of your members perish . .. (Matt. 5:30)
5. The Hortatory Subjunctive - "Letusdo..." (we don't know whether those addressed will agree)
e.g. dyopev . .. Let us be going . . .

6. The Deliberative Subjunctive - asking oneself or others what to do before doing something.
e.g. i Tomompuev ; What shall we do?
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7. Prohibitions against starting an action - Commands not to begin an action.
Introduced by 1| with the Aorist Subjunctive (we do not know if the command will be obeyed)

Remember : Commands to "stop doing" an action use |1 with the Present Imperative. (See Section 18.5)
In the GNT, commands and prohibitions may also follow a Hebrew usage, using the Future Indicative (with
oV for negation) - You shall / shall not . .. (See Section 26.6)
Commands to continue doing an action, or to do it over a period of time, use the Present Imperative.
Commands to start doing an action, or to do it once, use the Aorist Imperative. (See Chapter 49)
e.g. un eofod, GAAL AGAEL Koi UT CUOTNOTG. (Acts 18:9)

Do not (continue to) be afraid (Present Imperative),

but (continue to) speak (Present Imperative)

and do not (start to) be silent ( (9 + Aorist Subjunctive)

8. The Emphatic Negative Future - "something will certainly not happen"
may be expressed by 00 U1 + the Aorist Subjunctive
NOTE : it may also be expressed by 00 U + the Future Indicative
e.g. Kol 0VOEV VUGG o 1 AdKNon.
And nothing will harm you ( not anything, not ever). (Luke 10:19)

59.3 The basic pattern for the Present Subjunctive Active is

I STEM-@® STEM-@muev we
you (singular) STEM-N¢ STEM-nT¢g y'all
he/shefit STEM-1 STEM-@0o1v they

See Chapter 21 for Practice sentences.

59.4 The basic pattern for the Present Subjunctive Middle and Passive is

I STEM-@pat STEM-opeba we
you (singular) STEM-n STEM-1160¢ yall
he/she/it STEM-ntat STEM-mvtou they
For A0, this becomes
I might be being loosed AMopot Avopeda we might be being loosed
you might be being loosed Ao Admobe y'all might be being loosed
he/she/it might be being loosed AvmTo AMovion they might be being loosed

NOTE - The Present stem usually implies continuous or repeated action. The Subjunctive is often associated
with the start of an action, or a single instance of an action - for which Greek normally uses the Aorist.
There are not many examples of the Present Passive or Middle Subjunctive in the New Testament.

Practice - until you can read and translate easily

1. AWBOCKOAE, (’XKOKOUQT]GOJ ool Teacher, I will follow you
6mov &av dnépxn. wherever you (may) go. (Matt. 8:19)
2. ...kol kaBehon Kol ysipnTon ... and he would sleep and (he would) rise
vOKTOo Koi mpépav. night and day.  (Mark 4:27)
3. "Ioe €yan Iladrog Aéyw Vuiv Look - I, Paul, tell you that if
OtL gav meprtépvnobe you are (become) circumcised, Christ
Xp1oTtOg VUG 0VOEV DPEAOEL. will be of no benefit to you.  (Gal. 5:2)
4. TO Aowmdv mpooevyecbe, adeApoi, Finally, brothers, pray about (for) us
nepl MUAV, tva 0 Adyog 10D Kupiov that the word of the Lord
Tp€ym Kol do&dlnton Kabmg may run (spread) and be glorified, just as
Kol pog i)u&g. (it did) with (among) you. (2 Thess. 3:1)
5. & 11¢ AoAel, g Adyw Oeod . .. If anyone speaks, (let it be) as an oracle of
tva év macwv God, so that in all things
do&dlnton 6 Bebg. God may be glorified. (I Pet. 4:11)
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6.

7.
8.
9.

Bélovow . . . povov tva T® oTowpd
100 Xpiotod un SoKmvrot.
€0V YOp TPOGELYWUAL YADOOT), . . .

npocepydueda pHeTd GANOWiG Kapdiog.

oL 8¢ Otav mpocevy, - - -

10. ki 8tov mpocevynobe,

ovk &oecbe
®¢ ol vmokprTod.

They wish . . . . only that they might not be
persecuted for the cross of Christ. (Gal. 6:12)
If I should pray in a tongue . . . (I Cor. 14:14)
Let us approach with a true heart. (Heb.10:22)
But you, whenever you pray, ... (Matt. 6:6)
Whenever you pray (i.e. you shall pray more
than once) you shall not be
like the hypocrites. (Matt. 6:5)

Note : £o€0b¢ is the Second Person plural Future of €iui. It is used as a firm prohibition - see chapter 26

59.5 The basic pattern for the First Aorist Subjunctive Active is

I STEM-0c®
you (singular) STEM-ong
he/shefit STEM-on

STEM-c®pnev we
STEM-onte y'all
STEM-60GtV they

NOTE : There is no augment with the Subjunctive. The Subjunctive involves an element of doubt, so cannot
be used for a statement about something which took place in the past.

Practice - until you can read and translate easily

1.

2.

W

b

BAémete pn TIc LUAG TAOVNOT).

Tt 0 yéypomrtal tva motedonte Oti

‘Incodg éotiv 6 vidg 0D Oe0D,
Kol tva motevovieg Comv &ymre
&v 1@ dvopatt avtod.

0 Aempog eimev, Kopie, dav 0éing

dvvacal pe kabapioat.
6ot yap 6Aov TOV VOpoV Tnpnon
ntoion 0& &v évi,
yYéyovey mOVTOV EVOYOG.
( wraiw = Istumble )
€0V yap GyomnonTe TOVG AyOmdVIOG
Vuag, tiva pobov Exete ;

un vopionte 8t RABov kotaddoat
TOV VOOV 1| TOVG TTPOPTTOC.

0 8¢ TVEAOC eimev avtd, PopPouvi,
tva avapréyo.

( Popfoovi - an Aramaic word, more emphatic that "rabbi".)

Ey® yop Ot vOpov vop® amnébavov,
tva Bed (noo.

0g o' av moujom kol SWAEn ( Tog &vioAdg)

o0tog péyag KAndnoeto.

10. xoi ginev (O d1aPorog @ Incod),

Tadth oot mhvia dOoW,
€0V TEGOV TPOCGKLVNONG HOL.

See that someone does not lead you astray.
(Matt. 24:4)

These have been written so that you may
believe that Jesus is the Son of God,
and so that, believing, you may have life
(John 20:31)
The leper said, "Lord, if you wish,

in his name.

you are able to cleanse me. (see Matt. 8:2)

Whoever keeps (may keep) the whole Law
but stumbles (may stumble) over one (law)
has become liable for all. (James 2:10)

For if you love those who love you (the ones

loving you), what reward do you have ?
(Matt. 5:46)

Do not suppose that I came to pull down
the law or the prophets. (Matt. 5:17)
The blind man said to him, "Rabboni,
(my master), that I might see again.
( Mark 10:51)
For I died to the Law through the Law
so that I might live to God. (Gal. 2:19)
Whoever does and teaches the commandments
shall be called great. (see Matt. 5:19)
And the devil said to Jesus, "I will give
all these (things) to you, if, having fallen
down, you worship me. (see Matt. 4:9)

59.6 The basic pattern for the First Aorist Subjunctive Middle is
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I STEM-copnot
you (singular) STEM-on
he/she/it STEM-ontat

STEM-ocopeda we
STEM-6n60¢ yall
STEM-6®OVTOL they
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Practice - until you can read and translate easily

1.

2.

9.

o todto Aéym Vuiv, pn pepluvarte ...
11 évdvomacbe.
Kol €av domdoncbe ToLg AdEAPOVS VUMDV
puovov, Tt mEPIGGOV TOLETTE ;
(0 Hpddng) opordynoev avtii dodvai
0 éav aitontot
Eleyev yap &v €avti,
‘Eav pévov dyopot tod kpaonedov
100 ipotiov avtod cwbnoopat.
Kol pun ap&Encbe Aéyewv €v €avtoig,
[Motépa Exopev OV APpadipL.
Kol 0g v 0é&ntan &v maudiov torodto
Emi T® ovopoti pov, guE déyetar.
TR yop ybputi €ote cecwopévol
o miotewg . . . ovk €& Epywv,
tva pnq TIg Kowynontot.

ootic &' av apvnonton pe Eumpoobev
TV AvOpOT®V, GAPVHCOUOL KAY®
avtov Eumpocbev 100 TATPOS HOV.
‘Eqv T1g OV Adyov pov tnpnon,

oV un yebontor Bavdtov €ig OV aidva.

10. TG O¢ €av €mkaiéontal tO SVOpHO KVPLOL

cwbnoetat.

Because of this, I tell you, Do not worry about
how you might clothe yourself. (Matt. 6:25)
And if you only greet your brothers,
what more have you done? (Matt. 5:47)
(Herod) swore to give to her
whatever she might ask. (see Matt. 14:7)
She was saying to herself,
"If I may only touch the fringe of his robe
I shall be healed." (Matt. 9:21)
Do not begin to say to yourselves,
We have Abraham (as) a father. (Luke 3:8)
And whoever receives one such (little) child
in my name, receives me. (Matt. 18:5)
For by grace you are (in the state of having
been) saved through faith, not from works
lest anyone (so that no-one) should boast.
(Eph. 2:8-9)
Whoever denies me before men,
I too will deny him
before my Father. (Matt. 10:33)
If anyone keeps my word,
he will never taste death (John 8:52)
Whoever calls on the name of the Lord
shall be saved. (Acts 2:21)

59.7 The basic pattern for the First Aorist Subjunctive Passive is

1.

I STEM-0®
you (singular) STEM-01jg
he/shef/it STEM-01}

STEM-0@®pev we
STEM-0O1jte yall
STEM-0@®owv they

"Thee a Theta - Think Pathive"

Practice - until you can read and translate easily

T00T0 0¢ OAoV Yyéyovev v mANpwODOLY
al ypagal TdV TpoenT@OV.

KoOAGC KAYD ThvTo TOCWY APECKM
un Intdv 10 €uavtod cvUPopoV
AL TO TOV TOAADV, Tvo cwOdow.
( T0 ovbupopov = advantage, benefit )
guoi o0& eig EMbyotov €oTiv,
tva V@' VUBV Avakplod.
npoefital d& dV0 1| Tpeic AoAsitwoay . . .
gav 0& GAAW AmoKoAVEOT) . . .
0 TPDTOG CLYATW.
Kol un kpivete, kol ov un kpOfte -
Kol un kotodwdlers,
Kol 00 U1 KaTodKocOfTe.

6. Tig oV un QoPndfH, wKopie;
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The whole of this has happened so that the

writings of the prophets might be fulfilled.
(Matt. 26:56)

Just as I try to be pleasing to all in all things
not seeking my own advantage, but that of all
so that they might be saved. (I Cor. 10:33)

But to me it is (the) least (thing), that
I should be judged by you. (I Cor. 4:3)

Let two or three prophets speak . . .

but if (something) is reveled to another . . .

let the first be silent. (I Cor. 14:29-30)

Do not judge, and you will not be judged.

do not condemn, and you will not

be condemned. (Luke 6:37)

Who shall not fear (you), Lord ? (Rev. 15:4)
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7. 1OV 0& @OPov avtdv pn eofnbiite Do not fear (the fear) of them,
unde tapaydijte. nor be troubled. (I Pet. 3:14)
( tapayOijte = Aorist Subjunctive Passive of Topdoow - I disturb, trouble )
8. dxovoac 8¢ 6 Incodc einev,
AVt M doBéveln ovk Eotv mpodg Bdvatov "This sickness is not to death, but
AL . .. Tva d0&acHf O vidg ToD Beod but that the Son of God might be glorified
ot avThc. through it." (John 11:4)
9. 100V, péAder PaAdewv O dwbforog € vudV Behold, the devil is about to throw (some of)
elg eulaxnv tva mepacHnTe.

Having heard, Jesus said,

you into prison, so that you may be tested.
(Rev. 2:10)
Behold, what sort of love the Father has given
us, that we should be called children of God.

10. "Idete moTOMNV AYATINV OEOMKEV MUV
0 matp ivo tékva Beod KAnOduev.

(I John 3:1)
59.8 The basic pattern for the Second Aorist Subjunctive Active is
I STEM- STEM-GPEV we
you (singular) STEM-M§ STEM-NTE y'all
he/shefit STEM-M STEM-(GV they

The personal endings are the same as those used for the Present Active Subjunctive, but used with the Aorist
Stem.

Practice - until you can read and translate easily

1. Ay yop dulv, o0 pn pe dnte an' dptt I say to you, You shall (certainly) not see me

g€ng av eimmte - EvAoynuévog

0 €pyopevoc &v ovopaTt KHPLoL.
2. &l 6¢ mowd (T €pya TOD TOTPOG LOV),

K&v €uol pn motednte,
101 €pYolg MOTEVETE
tva yvdte Kol yvdoknte 0Tl

until you say, "Blessed (is) the one coming
in the name of the Lord." (Matt. 23:39)
If I am doing (the works of my Father)
(even) if you don't believe in me
believe the works, so that you may know
and understand that the Father is in me

gv éuoil O matp Kaywm &v @ moTpi. and I am in the Father. (see John 10:38)
( KQv - even if
YVAOTE KO1 YIVWOOKNTE are both from yIvaok® - I know.
YVate is the Aorist Subjunctive - you may start to know - you may realize
VIVWOOKNTE is the Present Subjunctive - you may continue to know - may grow in knowledge )
3. 0 82 'Incodg eimev avtoig, Ti pe mewpdlete ; But Jesus said to them, "Why do you test me?
QépeTé pe dmvaplov iva Ow. bring me a denarius so that I may see (it).
(see Mark 12:15)
4. oUTOG AopYATO TO OOG LU®V Eumpocbev Likewise, let your light shine before
TV avOponev, dnwg WBooty
VUGV 10 KOAX Epya kol do&bowoy
TOV TaTéPO. VUMV TOV €V TO1G OVPOVOIS.
5. 0tav o0& &AOn 10 TéAEOV,
10 €K PéPOVG Katapyndnoetal.

men, that they may see your good
works and (may) glorify your father
(who is) in the heavens. (Matt. 5:16)
When the perfect (thing) comes

the partial (thing) shall be done away.
(I Cor. 13:10)

6. 0Gg 0¢ Gv &l 1@ AdeAp®d avtod, Paxd, Whoever says to his brother, "Raka !"
g&voyog €otal T@ ocvvedpi. will be liable to the sanhedrin. (Matt. 5:22)
( Poxa = aterm of abuse, maybe derived from the Aramaic for "empty" )
7. W uepuvate TH woyfi LUV
i pdynte N ti mnrte,
unde 1@ ompoatt VUGV Ti Evovoncbe. your body, what you might wear. (Matt. 6:25)

Do not worry about your soul (self), what
you might eat or what you drink, nor about
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When the Son of Man comes . . . then he will
sit on the throne of his glory. (Matt. 25:31)
Teacher, what good thing shall I do in order
that I may have eternal life? (Matt. 19:16)
Because of this, my Father loves me,

8. Otav 6& &ABn O vidg tod dvBpdmovL . . .
16te KaBicel €mi Bpdvov d6&ENG avtod.
9. Awdokare, ti dyaBovV mOMow®
tva ox® Comv aidviov ;
10. A to0td pe 6 matip dyond
OtL &y® TiOMWL TV Yuynqv pov,
tva v AdPo avthv.

because I lay (down) my life,
so that I may receive it again. (John 10:17)

59.9 The basic pattern for the Second Aorist Subjunctive Middle is

I STEM-mpot STEM-®peda, we
you (singular) STEM-N STEM-n00¢g y'all
he/she/it STEM-nTon STEM-mVTUL they

The personal endings are the same as those used for the Present Middle Subjunctive, but used with the Aorist
Stem.

Practice - until you can read and translate easily
1. &l vidg el 10D Oeod, eind
tva. ol AiBor ovtoL aptol yévovtat. these stones may become loaves. (Matt. 4:3)
2. &y 0¢ Aéyw VUiv, Ayomdte toUG £x0povg But I say to you, "Love your enemies,
VUV . . . OTtwg Yévnobe viol 100 TaTpOg
VUGV 100 &v 0VPAVOIC.
gleyov 0¢ (ol mpecPutepor),
Mn év 1§} €opti), tva un 06pvPog
vévntor &v 1@ Aod.
( 0 Bopvfog - riot, disturbance, uproar)
4. gowoev MUAS . .. Tva . .. KAnpovouol
vevnOduev kot €Amida (ofig aiwviov.

If you are the Son of God, speak, so that

so that you may become sons of your
Father in the heavens. (Matt. 5:44-45)
The elders were saying,

(98]

"Not during the Feast, lest there be an
uproar amongst the people. (see Matt. 26:5)

He saved us, so that we might become heirs
according to the hope of eternal life.
(Titus 3:5-7)
5. mavta 0 mou®d O TO EVAYYEAIOV, I do all things for the sake of the gospel,
tvo cvuykowvmvog avtod yévmpot. so that I might become a participant in it.
( O OVYKOIVWVOG - participant, fellow-sharer ) (1 Cor. 9:23)
6. Kai . ..daméoteov £ykabéToug . . . And they sent spies so that they might
tva émAdpovior adtod Adyov. take hold of his word (what he said).
(0 éyrabetog - spies, someone sent in secretly, from €y-ka@-iqui - I send in as an agent) (Luke 20:20)
7. O6tav 0¢ mapayévopal, oG €0V doKYAoNTE  When I arrive, I will send those whom

.. TERYO . .. glg Tepovoainp. you approve to Jerusalem. (I Cor. 16:3)

8. Awkovoopoai cov, &pn, Otav koi

0l KOTHYOPOl GOV TOPAYEVOVTOL.
0 KaTHyopog - accuser, from KaTHYopsw - Iaccuse )

( O1aKov@ - I hear a legal case
9. un odv pepyuvionte AEYovtec,
Ti eayopev ; 1, Ti miopev ;

1, Tt émPardpeda ;

10.6 0¢ dikaudg pov €k miotewg (Noetal,

Kol €dv vmooteidnTad,

oUK €VOOKET 1 Yoy MOV &V avTd.

"I will hear you," he said. "when your
accusers also arrive. (Acts 23:35)

So do not be anxious, saying, "What shall
we eat?", or "What shall we drink?"
or "What shall we wear?" (Matt. 6:31)
My righteous one shall live by faith,
and if he draws back, my soul has
no pleasure in him. (Heb. 10:38)

( Omootéldw - Idraw back, withdraw, avoid )

Last edited : May 20, 2018 http://www.drshirley.org/greek/textbook/

Copyright © 2011 Shirley J. Rollinson, all Rights Reserved



59.10 The basic pattern for the Second Aorist Subjunctive Passive is

I APSTEM-® APSTEM-®pev we
you (singular) APSTEM-1\G APSTEM-|t€ y'all
he/she/it APSTEM-1) APSTEM-®GWV they

The personal endings are the same as those used for the Present Active Subjunctive, but used with the Aorist
Passive Stem.

Practice - until you can read and translate easily

1. AMv mapafornyv mapébnkev avtolg Aéywv, He put another parable before them, saying
Opoia €otiv 1] Pactieion TGV 0OpavAOV
KOKK® OWATEMG, . .. O HKPOTEPOV UEV
€0TIV TAVIOV TAV OTEPUATOV,
otav 6& avENOR peilov 1OV Aayavov
gotiv Kol yivetar dEvopov.
2. 1dete motomnyv Aydmnyv
dédwkev Muiv 0 motp,
tva tékva oD KAnOdpEV.
3. Aéyer yap 1 ypaon @ Papod Ot
Eic adto todto €&nyepd oe
Omwg évosiéompot &v ool TV dVuvauiv pov
Kol Ommg OtayeAf] 10 dvopd pov.
( 0 Dopaw - Pharaoh, indeclinable  Sioyyéiiew - I proclaim, preach)
4. ®©de howmodv {nreiton &v 10i¢ 0ikovOOIG,
tva motdg T eOpebdi).
( Aowmov = finally, henceforth, in addition -
Neuter form of the Adjective AOITOG - remaining - used as an Adverb)
5. kol Otov avoayvemoOf map' DUV 1) €MGTOAN, And when this letter has been read by you
nomoate tva kol &v 1] Adodwéwv
gkkinoig avayveobi], kol v €k Church, and that you also read the one
Aoodikeiog Tva kol VUES AvayvaTE. from Laodicea. (Col. 4:16)
( Gvoyvdte. = Second Aorist Subjunctive Active of GvoyIvawok® - I read
N Aaodikeio. - Laodicea 0 Aa0dikevg, -£w¢ - a Laodicean

éx AOCOC?ZKSZ’OCQ - "from Laodicea" - Paul sent a letter to Laodicea, which was to be
forwarded to Colossae. This letter is not in the GNT )

"The Kingdom of the heavens is like a
grain of mustard . . . it is the smallest
of all of the seeds, but when it has grown
it is (the) greatest of the plants and
becomes a tree. (Matt. 13:31-32)
See what kind (of) love the Father
has given to us, that we should be
called children of God. (I John 3:1)
The scripture says to Pharaoh,
I raised you up for this very thing,
that I might show my power in you, and
so that my name might be proclaimed.
(Rom. 9:17)
In this case, moreover, it is required of (in)
stewards that one be found faithful.
(I Cor. 4:2)

make (sure) that it be read in the Laodicean

6. 0 'Incodg ..einev, Ti Oéhete momow VUiV ;  Jesus said. "What do you wish (that) I do for
Aéyovow avt®, Kope, va avorydow you?" They said to him, "Lord, that our
ol 0@OaApol HUdV. eyes may be opened." (Matt. 20:32-33)
7. "Otav 8¢ vnoteimte, U yivesbe @¢ When you are fasting, do not be gloomy like
ol vrmokprtal okvBpwnoi, deaviovow yap the hypocrites, for they disfigure
0 TPOSOTA AVTAV, OTOS EAVAOCLY their faces, so that they may appear
101 AvOPOTOLS VNOTEVOVTES,. (to be) fasting to men. (Matt. 6:16)
( ok0OpWTOS - downcast, sad-faced, from GKVOPOG - sullen + @Y - face under the eye
dpoviCw - I hide something from sight, make unrecognizable, disfigure )
8. Kol Tpoylg OpBag moleite T0lG mMOGiv VU@V, Make straight roads for your feet, so that
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tvo pn 10 YoAOV €KTpomi)
i00f] o0& poAAov.

the lame (member/leg) be not turned aside
but rather may be healed. (Heb. 12:13)

( 1 TPOYIG - road, wheel-track, from TpOYOG - wheel, from TPEYW - I run
T0 YWAOV is Neuter, so it does not refer to a lame person, but to a lame thing. e.g. a leg
EkTpamij = Aorist Subjunctive Passive of EKTPET - I turn away, turn aside )
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9. xoi eimev, Apfv Aéym Vuiv, v pn
oTpapite Kol yévnobe ¢ T moudia,
oV un eicéAdnte eic v Paciieiov
TOV OVPOVAV.

And he said, "Truly, I say to you, that unless
you be converted and become like the little
children, you will (certainly) not enter
the Kingdom of the heavens. (Matt. 18:3)
10. koi OV Béhovta amd cod davicOacOat And do not turn away from the one wishing
u AmoGTPUPTiC. to borrow from you. (Matt. 5:42)
( daviobaoOor = Aorist Infinitive Middle of oavilw - Ilend, Middle - I borrow )

59.11 The Perfect Subjunctives - Active, Middle or Passive are formed by using the Perfect
Participles with the Present Subjunctive of €ipli. See Chapter 66 for the Subjunctive of €iji.
This gives, for A,

Active : AEADKOC @ Middle / Passive : AEADUEVOG @

The only Perfect Subjunctives in the GNT are from 0100, and will be dealt with in Chapter 68.

59.12 Subjunctives of the -pu verbs

The Subjunctives of €ipii will be dealt with in Chapter 66, and of {oTnut in Chapter 69
Examples :

otomm TiOnm
Present Aorist Present Aorist

Active Mid/Pass Active Mid/Pass Active Mid/Pass Active Mid/Pass
Singular
1 OO® oWduor  Od ddpon T  Tfdpo 00 Bdpon
2 OWdG  OG 0dg OB Tofic oM O 0N
3 NI dddrTon ) ddTon TI0M) IO Ton on OfjTon
Plural
1 owduev owmpedo  ddpev doueda T0dpev 10odpedo  Odpev Boduedo
2 oWdte O01WdcOe  ddte dMdobe T0fite  T10fic0e Ofite  Ofjobe
3 oMo  JddvVIOL  dDoW dDVTOL T0dow OVl Odov BdvTon

Practice - until you can read and translate easily
1. kai &leyev, I[ldg opowwompev TV
Boaotleiov tod Oeod 1§ v Tivi avTv
nopaforf] Oduev ;

He said, "How should we compare the
Kingdom of God, or 'in what parable

should we put it' (what parable
should we use for it?) (Mark 4:30)

2. 1001 gvvodvV T® AVTWOIK® GOV . . . Be friends with your adversary . . .

UTOTE G€ TOPadd O AVTIOKOog T@ KPITH

Kol O Kpumg T@® VIEPLN
Kol €l euioknyv PAnOnon.

0 QVTIOIKOC = adversary )
3. elmev KOPOG T@ KLPI® LoV,
KaBov &k d6eluidv pov,
g av 0 tovg €xBpovg Gov
VROTOOOV TV OOV GOV,

4. Kol TOPOKOAET aOTOV TOAAG Aéymv 0Tl
To Buydtpiov pov éoybtmg &xet,
tva EABwV EmBTic Tag YElpag avTH
tva ocwbn kai {nonm.
5. Aunv Aéyo vplv, OV pn amoléon
OV uicBov avtod.
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lest (your) adversary hand you over to the

judge, and the judge to the officer, and

you be thrown into prison. (Matt. 5:25)
( €0vo@V = Present Participle of EOVOE® - I make friends with, come to terms with

The Lord said to my Lord,
"Sit at my right hand

until I place (make) your enemies
a footstool for your feet. (Luke 20:42)
( T0 VIOTOO10V - footstool, goes under - VIO - the feet )

He beseeches him (a lot), saying
"My little daughter is dying ("has the last").
Come and lay hands on her so that she may
be healed and may live. (Mark 5:23)
Truly, I say to you, "He shall certainly not

lose his reward."

(Matt. 10:42)
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6. Mwbof|g &ypayev Nuiv 6Tl €4v TIvOg Moses wrote for us that if someone's brother

A0EAPOC AmoBAvn kol kaToAiny yvvaiko die and leave a wife and does not
Kol U Aot tékvov, tva AGPn leave a child, his brother should take
0 AdedA@Og avtod TNV Yyuvaike Koi the woman and raise up
g€avaoton omépuo T AdEAPE avTOD. seed for his brother. (Mark 12:19)
( éCavootijon - Aorist Subjunctive of Exaviotnui - I raise up)
7. dmoboueba o0V T gpya 100 GKOTOVG. Let us put off the works of darkness.
(Rom. 13:12)
8. ovueépel yop oot tva amoAnTOL EV TV It is better for you that one of your members
HEADV Gov Koi pr OAov TO GOUA GOV be destroyed, than that your whole body
BANnOT &ig yéevvav. be cast into Gehenna. (Matt. 5:29)
9. ddUeEV §| U oduev ; Should we give, or should we not give ?
(Mark 12:14)
10. dKOﬁ AKOVOETE You shall (certainly) hear, and shall
Koi oV U1 GLVTE. (certainly) not understand. (Matt. 13:14)

( aKoj] GrovoeTE - "in hearing you will hear" reflects a Hebrew emphatic construction )

59.13 Sentences for reading and translation

1. [Idg odv émkoréocwvtor €ig OV oOK €miotevcay ;
TOC 0& MOTELGMOLY OV OVK HKOvoaV ;
TOC 0& AKOVOWOWV YWPIG KNPHOCOVTOG ;

TOC O0& KNPOEWSIY €0V UN ATOGTAADGLY ; (Romans 10:14-15)

2. 0 8¢ (Oopdc) eimev avtoig, Bav un o &v taig yepoiv avtod toOv THMOV
TV AoV Kol BOA® TOV dAKTLVAGV pov €ig TOV TOmOV TMV HAwV

Kol BaAw® pov TV yelpa €ig v mALLPAV aVTOD, OV UM TGTEVC®. (John 20:25)

3. kol avtn gotiv M dyanm, tva mepmaTdUEV KATO TOG EVTOAAG aOTOD. (2 John 6)
4. mwhvto ovv Ooa €av BéAnte v moidowv VUiV ol dvBpwmot,

obtmw¢ Kol VUEG molelte avTOiG. (Matt. 7:12)
5. GAL' Tva pny ... owvepnOn €ig tOV Aoov, dneiinoopedo adToig
UNKETL AOAETY €l T® OVOMOTL TOVTO. (Acts 4:17)

( O1o0veunBn = (First) Aorist Subjunctive Passive of Olouéve - I spread
ameiinoaueo. = (First) Aorist Subjunctive Middle of GmeiAfjw - Iwarn, threaten )
6. 0 KAEmtng ovKk Epyetor el un itva kAéym kol Bbon ol dmoAéom. (John 10:10)

7. &yo MABov iva {onv Exoctv kai TEPIGGOV EYMGLV. (John 10:10)
8. mpooepydpedo ovv peTd moppnoiag T Opdve TG xapttog, tva AdPopev Eleog
Kol ybpwv ebpopev €ig edkapov Ponbdeiav. (Heb. 4:16)

(1 Ponbeia - help )

9. obtwg yap Myamnoev 06 0g0g TOV KOGHOV, DOTE TOV VIOV TOV HOVOYEVT] EOMKEV.

tva mig 0 moteveV €ig avTOV UN amdAnTor GAA &ymn (onv alodviov.
(John 3:16)
( LLovoyeViiG - only (child), only-begotten, from UOVOG (one, only) + YeVVA@® (I beget)
10.00 yap dméoteilev O Bedg TOV LIOV €l TOV KOooUOV Tva Kpivy TOV KOGUOV,

¢

AL tva cwbfj 0 koOouog Ot avTtod. (John 3:17)

59.14 Writing Practice : Write the Greek text several times, while saying aloud (Philippians 4:4-5 )

Xaipete &v kOplw mAVTOTE - Rejoice in the Lord at all times;
AW €pd, Yoipete. Again I will say, "Rejoice!"

10 EMEIKEG VUDY YVOOOINT® Let your gentleness be known
Tacw AvOpOTOLS. to all men.
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59.15 New Testament Passages for reading and translation : 1 John 1:5-10, Matt. 5:17-19
In your Greek New Testament, read the passages aloud several times until you can read them without long
pauses or stumbling. Then use the helps to translate them.

vouilm
10 idTO

0 kepaio

I think, suppose, assume, reckon

iota (the letter 1), corresponding to the Hebrew letter yod * - the smallest letter in
the Hebrew alphabet. ( hence the English word "jot")

"little horn", referring to a serif used for embellishing some Hebrew letters.

59.16 Vocabulary to learn

ATOCTPEP®
ApEoK®
aomalopon
avEAVED
vouilm
TAPAGG®

n véevva
10 dnvéplov
0 Hrog

0 Adyavov
0lKovOHOG
TAELPA
TOTOG
VTNPETNG

o O 3~ O

&voyog
0p0og, -1, -6v
OpOdC

KV

punmote

Tl

I turn away, turn back ( Middle and Passive - I turn [myself] away from)
I try to please, please, am acceptable to

I greet, welcome

I grow, increase, spread

I think, suppose, assume, reckon

I trouble, disturb

hell, Gehenna - the valley of Hinnom ( the trash heap of Jerusalem)

denarius, "penny" ( Roman silver coin, equivalent to the daily wage of a laborer)
nail

garden plant, vegetable

steward, overseer, manager

side (of the body)

mark, pattern, type

officer, assistant, helper ( literally "under-rower” OTEP + EPETHS - rower,
originally referring to those who sat on the lower rowing benches of a Greek ship)

guilty, liable, answerable for (from Evéyouou - Iam liable for )
straight, upright ( "Orthodoxy" gives glory correctly, to God)

correctly, rightly, plainly

and if, even if (from Kol + éav)

1) as conjunction = lest, otherwise

2) as interrogative = whether, perhaps

3) never

what? why? ( Tl is the Neuter form of TIG - who? what? which?)
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